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mostras | programs

competição internacional: longas ou médias-metragens 
international Competition: Feature or Medium-length Films

competição brasileira: longas ou médias-metragens 
Brazilian Competition: Feature or Medium-length Films

competição internacional: curtas-metragens 
international Competition: Short Films

competição brasileira: curtas-metragens 
Brazilian Competition: Short Films

competição latino-americana
latin American Competition

programas especiais
Special programs

o estado das coisas
The State of Things

retrospectiVa internacional  
100: de Volta à urss
international retrospective
100: Back to USSr 
 
retrospectiVa brasileira: sergio muniZ
Brazilian retrospective: Sergio Muniz

conFerÊncia internacional do documentÁrio  
é tudo Verdade - petrobras
it’s All True international Documentary Conference - petrobras 

atiVidades paralelas 
Extra Activities

programe-se | screen by screen

20 21 22 23 24 25 26 2827 29 30

3 espaço Cultural BNDes 

1 espaço Itaú De CINema

2 INstItuto moreIra salles 

loCaIs | locations
endereços e meios de contato 
contact info and adresses

Espaço Itaú dE cInEma
praia de Botafogo, 316 - Botafogo
Tel 21 2559-8750
Sala 3 - 100 lugares / seats
Sala 6 - 250 lugares / seats

InstItuto morEIra sallEs  
rua Marquês de São Vicente, 476 - Gávea
Tel 21 3284.7400
113 lugares / seats

Espaço cultural BndEs
Avenida república do Chile, 100 - Centro
Tel 21 2172 7447
420 lugares / seats

1

3

2

Entrada gratuIta Em 
todas as sEssõEs.
os IngrEssos são 
dIstrIBuídos na 
BIlhEtErIa da sala uma 
hora antEs da sEssão.
Free entry to all 
screenings.
tickets are distributed 
at the box oFFice 
one hour beFore 
every screening.

não sErá pErmItIda a 
Entrada na sala após 
o InícIo da sEssão.
theater entry not 
permitted aFter 
start oF session.

www.facEBook.com/ 
EtudoVErdadEofIcIal

www.youtuBE.com/ 
fEstIValEtudoVErdadE

twIttEr.com/EtudoVErdadE

Instagram.com/ 
EtudoVErdadEofIcIal



iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

april 20 tHu | aBril qui | 20

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
luZ obscura 
obscure ligHt
(susana de sousa dias / portugal / 77min) 

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
parÍs é uma Festa  
moVeable Feast
(sylvain george / França / 96min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
comunHão 
communion
(anna Zamecka / polônia / 72min) 

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
a copa dos trabalHadores 
tHe WorKers cup
(adam sobel / reino unido / 89min) 

Comp. Internacional - Longas  
International Comp. - Feature Films
uma Vida alemã 
a german liFe
(christian Krones, olaf muller, roland schrotthofer, 
Florian Weigensamer / Áustria / 113min) 

Comp. Internacional - Longas  
International Comp. - Feature Films
relaçÕes prÓXimas 
close relations
(Vitaly mansky / letônia, alemanha, 
estônia, ucrânia / 112min) 

Abertura Rj 
Opening Screenings
eu, meu pai e os cariocas – 70 anos de 
mÚsica no brasil / me, mY FatHer and tHe 
cariocas - 70 Years oF music in braZil
(lúcia Veríssimo / brasil / 112min) 

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

Comp. Internacional de Curtas  1 
International Comp. Short Films 1
casa à Venda / House For sale
territÓrios eXtraordinÁrios / tHe golden log
olHos nos olHos / in tHe eYes
spielFeld / spielFeld  

espaço itaÚ de cinema sala 3 espaço itaÚ de cinema sala 6

Comp. Internacional de Curtas  2 
International Comp. Short Films 2
o cuidador / tHe sHepHerd 
o acerVo / tHe collection
radioVisão / radioVision
polonesa / polonaise
a sibéria não é tão gélida /  
it’s not tHat cold siberia 

eu, meu pai e os 
cariocas – 70 anos 
de mÚsica no brasil
me, my FatHer anD tHe 
cariocas - 70 years 
oF mUsic in braZil

uma Vida alemã
a german liFe

comunHão
commUnion

parÍs é umparis é 
uma Festa 

moVeable Feast



iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

april 21 Fri | aBril seX | 21

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
o sHoW da guerra  
tHe War sHoW
(andreas dalsgaard, obaidah Zytoon / 
dinamarca, noruega, síria / 100min) 

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
uma Vida alemã / a german liFe
(christian Krones, olaf muller, roland schrotthofer, 
Florian Weigensamer / Áustria / 113min) 

Programas Especiais 
Special Programs
eu, um negro 
i, a negro
(Jean rouch / França / 80min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
relaçÕes prÓXimas 
close relations
(Vitaly mansky / letônia, alemanha, 
estônia, ucrânia / 112min) 

O Estado das Coisas 
The State Of Things
permanecer ViVo – um método  
to staY aliVe – a metHod
(erik lieshout / Holanda, bélgica / 70min)

Retrospectiva Internacional - 100: De Volta à URSS  
International Retrospective - 100: Back to USSR
aVante, soViete! 
ForWard, soViet! 
(dziga Vertov / rússia / 53min) 

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
Quem é primaVera das neVes   
WHo primaVera das neVes is
(ana luiza azevedo, Jorge Furtado / brasil / 75min)

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

Comp. Internacional de Curtas 1 
International Comp. Short Films 1
casa à Venda / House For sale 

territÓrios eXtraordinÁrios / tHe golden log
olHos nos olHos / in tHe eYes 
spielFeld / spielFeld 

espaço itaÚ de cinema sala 3 espaço itaÚ de cinema sala 6

Comp. Internacional de Curtas 2 
International Comp. Short Films 2
o cuidador / tHe sHepHerd
o acerVo / tHe collection
radioVisão / radioVision
polonesa / polonaise
a sibéria não é tão gélida  
it’s not tHat cold siberia 

Quem é primaVera 
das neVes   
WHo primaVera 
Das neVes is

aVante, soViete! 
ForWarD, soViet!

eu, um negro 
i, a negro

relaçÕes 
prÓXimas

close 
relations



iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

instituto moreira salles

april 22 sat | aBril sÁB | 22

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
abacus: peQueno o bastante para condenar 
abacus: small enougH to Jail
(steve James / eua / 88min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
comunHão 
communion 
(anna Zamecka / polônia / 72min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
a prisão em doZe paisagens   
tHe prison in tWelVe landscapes
(brett story / canadá, eua / 87min)

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

espaço itaÚ de cinema sala 3 espaço itaÚ de cinema sala 6

Retrospectiva Internacional - 100: De Volta à URSS 
International Retrospective - 100: Back to USSR
moscou 
mosKoW 
(mikhail Kaufman, ilya Kopalin / rÚssia / 58min)

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
Quem é primaVera das neVes   
WHo primaVera das neVes is  
(ana luiza azevedo, Jorge Furtado / brasil / 75min)

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
cidades Fantasmas 
gHost toWns
(tyrell spencer / brasil / 70min)

Programas Especiais 
Special Programs
78/52 
78/52 
(alexandre o. philippe / eua / 91min)

Programas Especiais 
Special Programs
caçando Fantasmas 
gHost Hunting 
(raed andoni / França, palestina, suiça, Qatar / 94min)

O Estado das Coisas 
The State Of Things
cine são paulo 
cine são paulo
(ricardo martensen e Felipe tomazelli / brasil / 78min)

78/52
78/52

abacus: peQueno 
o bastante para 

condenar 
abacUs: small 
enoUgH to Jail

caçando Fantasmas
gHost HUnting 

Comp. Latino-Americana 
Latin American Comp.
ruÍnas seu reino 
ruins Your realm
(pablo escoto / méxico / 65min) 

Comp. Latino-Americana 
 Latin American Comp.
atentamente 
sincerelY 
(camila rodríguez triana / colômbia / 80min) 



Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
no eXÍlio: um Filme de FamÍlia 
in eXile: a FamilY Film
(Juan Francisco urrusti / méxico / 124min) 

iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

april 23 sun | aBril dom | 23

Abertura Sp 
Opening Screenings
cidade de Fantasmas 
citY oF gHosts 
(matthew Heineman / eua / 90min) 

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

espaço itaÚ de cinema sala 3 espaço itaÚ de cinema sala 6

Retrospectiva Internacional - 100: De Volta à URSS  3 
International Retrospective - 100: Back to USSR 3
o grande caminHo / tHe great WaY 
(esfir shub / rússia / 74min)
o inÍcio / tHe beginning  
(artavazd peleshian / rússia / 8min)

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
cidades Fantasmas 
gHost toWns
(tyrell spencer / brasil / 70min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
perÓn, meu pai e eu 
perÓn, mY FatHer and me 
(blas eloy martínez / argentina / 80min)

Comp. Brasileira de Curtas 1 
Brazilian Comp. Short Films 1
improViso ambulante 
ambulant improVisation
a lembrança Que eu gosto de ter 
tHe relic i liKe HaVing
manual / HandbooK
candeias / candelabras

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
tudo é irreleVante. Helio Jaguaribe   
eVerYtHing is irreleVant. Helio Jaguaribe
 (izabel Jaguaribe, ernesto baldan / brasil / 83min)

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
a terceira margem 
tHe tHird sHore 
(Fabian remy / brasil / 56min)

Retrospectiva Brasileira - Sergio Muniz 1 
Brazilian Retrospective - Sergio Muniz 1
roda & outras estÓrias  
nurserY rHYmes and otHer stories 
beste / crossboW
rasteJador, s.m. / trapper 
a cuÍca / cuÍca, braZilian percussion
o berimbau / berimbau, braZilian percussion
conversa com o diretor após a sessão

no eXÍlio: um Filme de FamÍlia 
in eXile: a Family Film

cidade de Fantasmas 
city oF gHosts 

beste
crossboW

rasteJador, s.m.
trapper 



O Estado das Coisas 
The State Of Things
oFFsHore – elmer e o sigilo bancÁrio suÍço   
oFFsHore – elmer and tHe sWiss banK secrecY 
(Werner schweizer / suíça / 102min)

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
em um mundo interior 
tHeir inner World 
(Flavio Frederico, mariana pamplona / brasil / 75min)

iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

O Estado das Coisas / The State Of Things
todos os goVernos mentem   
all goVernments lie 
(Fred peabody / canadá / 90min) 

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
a prisão em doZe paisagens  
tHe prison in tWelVe landscapes 
(brett story / canadá, eua / 87min) 

espaço cultural bndes

april 24 mon | aBril seg | 24

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

espaço itaÚ de cinema sala 3 espaço itaÚ de cinema sala 6

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
a terceira margem 
tHe tHird sHore 
(Fabian remy / brasil / 56min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
o sHoW da guerra  
tHe War sHoW 
( andreas dalsgaard, obaidah Zytoon / 
dinamarca, noruega, síria / 100min)

Retrospectiva Internacional - 100: De Volta à URSS 
International Retrospective - 100: Back to USSR
sal para a  sVanecia 
salt For sVanetia 
(mikhail Kalatozov / rússia / 62min)

Retrospectiva Internacional - 100: De Volta à URSS 
International Retrospective - 100: Back to USSR
um dia do noVo mundo 
a daY oF tHe neW World  
(roman Karmen / rússia / 23min)
a batalHa por nossa ucrÂnia soViética 
tHe FigHt For our soViet uKraine  
(aleksandr dovzhenko, Yuliya 
sointseva / rússia / 73min)

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
tudo é irreleVante. Helio Jaguaribe  
eVerYtHing is irreleVant. Helio Jaguaribe 
(izabel Jaguaribe, ernesto baldan / brasil / 83min)

Retrospectiva Brasileira: Sergio Muniz  
Brazilian Retrospective: Sergio Muniz
de raÍZes & reZas, entre outros 
on roots and praYers, among otHers
VocÊ também pode dar um presunto legal 
You too can become a nice corpse

Comp. Latino-Americana 
 Latin American Comp.
o esQuecimento (im)possÍVel  
tHe (im)possible obliVion 
(andrés Habegger / argentina, brasil, méxico / 86min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
abacus: peQueno o bastante para condenar   
abacus: small enougH to Jail
(steve James / eua / 88min)

tudo é irreleVante. 
Helio Jaguaribe  

eVerytHing is 
irreleVant. Helio 

JagUaribe

em um mundo interior 
tHeir inner WorlD



Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
a copa dos trabalHadores 
tHe WorKers cup  
(adam sobel / reino unido / 89min) 

O Estado das Coisas 
The State Of Things
cine são paulo 
cine são paulo
(ricardo martensen e Felipe tomazelli / brasil / 78min)

O Estado das Coisas 
The State Of Things
permanecer ViVo – um método   
to staY aliVe – a metHod 
(erik lieshout / Holanda, bélgica / 70min)

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
meXeu com uma, meXeu com todas  
listen to our Voices 
(sandra Werneck / brasil / 71min)

Programas Especiais   
Special Programs
78/52 
78/52 
(alexandre o. philippe / eua / 91min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
perÓn, meu pai e eu 
perÓn, mY FatHer and me 
(blas eloy martínez / argentina / 80min)

Retrospectiva Brasileira: Sergio Muniz  1 
Brazilian Retrospective: Sergio Muniz 1
andiamo in’merica   
let’s go to america 
(sergio muniz / brasil / 80min)

iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

espaço cultural bndesinstituto moreira salles

april 25 tue | aBril ter | 25

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

espaço itaÚ de cinema sala 3 espaço itaÚ de cinema sala 6

Competição Latino-Americana – Longas   
Latin American Competition – Feature Films
o esQuecimento (im)possÍVel 
tHe (im)possible obliVion 
(andrés Habegger / argentina, brasil, méxico / 86min)

Retrospectiva Brasileira: Sergio Muniz  1 
Brazilian Retrospective: Sergio Muniz 1
roda & outras estÓrias 
nurserY rHYmes and otHer stories 
beste / crossboW
rasteJador, s.m. / trapper 
a cuÍca / cuÍca, braZilian percussion
o berimbau / berimbau, braZilian percussion

Comp. Brasileira de Curtas 1 
Brazilian Comp. Short Films 1
improViso ambulante 
ambulant improVisation
a lembrança Que eu gosto de ter  
tHe relic i liKe HaVing
manual / HandbooK
candeias / candelabras

Comp. Brasileira de Curtas 2 
Brazilian Comp.  Short Films 2
FesteJo muito pessoal 
a VerY personal celebration
cÓpia prÓpria / personal copY 
se VocÊ contar / iF You tell 
bÊnção / blessing 
boca de Fogo / Fire moutH 

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
em um mundo interior 
tHeir inner World 
(Flavio Frederico, mariana pamplona / brasil / 75min)

Retrospectiva Internacional - 100: De Volta à URSS 
International Retrospective - 100: Back to USSR
olHe para o rosto 
looK at tHe Face  
(pavel Kogan / rússia / 11min)
diante do Julgamento da HistÓria 
Facing tHe Judgment oF HistorY  
(Fridrikh ermler / rússia / 93min)

O Estado Das Coisas 
The State Of Things
laerte-se 
laerte-se 
(lygia barbosa da silva, eliane brum / brasil / 101min)

permanecer ViVo – um método   
to stay aliVe – a metHod 

meXeu com uma, 
meXeu com todas  

listen to 
oUr Voices 



Programas Especiais 
Special Programs
no intenso agora 
in tHe intense noW
(João moreira salles / brasil / 127min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
a copa dos trabalHadores 
tHe WorKers cup  
(adam sobel / reino unido / 89min) 

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
luZ obscura 
obscure ligHt 
(susana de sousa dias / portugal / 77min)

iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

Comp. Latino-Americana 
Latin American Comp.
los ninos 
tHe groWn-ups 
(maite alberdi / chile / 83min) 

instituto moreira salles

april 26 Wed | aBril qua | 26

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
no tempo Que cHegarÁ 
in time to come 
(tan pin pin / singapura / 62min) 

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

espaço itaÚ de cinema sala 3 espaço itaÚ de cinema sala 6

Comp. Brasileira de Curtas2 
Brazilian Comp. Short Films 2
FesteJo muito pessoal 
a VerY personal celebration
cÓpia prÓpria / personal copY
se VocÊ contar / iF You tell
bÊnção / blessing 
boca de Fogo / Fire moutH  

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
meXeu com uma, meXeu com todas /  
listen to our Voices 
(sandra Werneck / brasil / 71min)

21h30
Programas Especiais 
Special Programs
no intenso agora 
in tHe intense noW
(João moreira salles / brasil / 127min)

16h30
Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
no eXÍlio: um Filme de FamÍlia 
in eXile: a FamilY Film
(Juan Francisco urrusti / méxico / 124min) 

Retrospectiva Brasileira: Sergio Muniz  2 e 3 
Brazilian Retrospective: Sergio Muniz 2 e 3
de raÍZes & reZas, entre outros 
on roots and praYers, among otHers
VocÊ também pode dar um presunto legal 
You too can become a nice corpse 
andiamo in’merica / let’s go to america 

Retrospectiva Internacional - 100: De Volta à URSS 
International Retrospective - 100: Back to USSR
mais luZ! 
more ligHt!  
(marina babak / rússia/ 90min) 
elegia soViética 
soViet elegY 
(aleksandr sokurov / rússia / 35min)

luZ obscura 
obscUre ligHt

a copa dos trabalHadores 
tHe WorKers cUp

no intenso agora 
in tHe intense noW

@William Klein Films paris new York



Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
maria – não esQueça Que eu VenHo dos trÓpicos 
maria – don’t Forget i come From tHe tropics 
(Francisco c. martins / brasil / 80min)

Programas Especiais 
Special Programs
JÁ Visto, Jamais Visto 
seen, neVer seen 
(andrea tonacci / brasil / 54min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
no tempo Que cHegarÁ   
in time to come 
(tan pin pin / singapura / 62min) 

Comp. Latino-Americana 
Latin American Comp.
los ninos 
tHe groWn-ups 
(maite alberdi / chile / 83min) 

Retrospectiva Internacional - 100: De Volta à URSS 2 
International Retrospective - 100: Back to USSR 2
moscou 
mosKoW 
(mikhail Kaufman, ilya Kopalin / rÚssia / 58min)

Retrospectiva Internacional - 100: De Volta à URSS 1 
International Retrospective - 100: Back to USSR 1
aVante, soViete! 
ForWard, soViet! 
(dziga Vertov / rússia / 53min)

april 27 tHu | aBril qui | 27

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

espaço itaÚ de cinema sala 6

iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

instituto moreira salles

JÁ Visto, Jamais Visto 
seen, neVer seen

no tempo Que cHegarÁ   
in time to come 

los ninos 
tHe groWn-Ups

moscou 
mosKoW

maria – não esQueça Que 
eu VenHo dos trÓpicos 
maria – Don’t Forget i 

come From tHe tropics 



Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
abacus: peQueno o bastante para condenar   
abacus: small enougH to Jail
(steve James / eua / 88min)

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
tudo é irreleVante. Helio Jaguaribe  
eVerYtHing is irreleVant. Helio Jaguaribe 
(izabel Jaguaribe, ernesto baldan / brasil / 83min)

O Estado Das Coisas 
The State Of Things
a batalHa de Florange  
tHe battle oF Florange 
(Jean-claude poirson / França / 109min)

Retrospectiva Internacional - 100: De Volta à URSS 4 
International Retrospective - 100: Back to USSR 4
sal para a  sVanecia 
salt For sVanetia 
(mikhail Kalatozov / rússia / 62min)

Programas Especiais 
Special Programs
daWson citY: tempo congelado  
daWson citY: FroZen time 
(bill morrison / eua / 120min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
parÍs é uma Festa 
moVeable Feast  
(sylvain george / França / 96min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
a prisão em doZe paisagens   
tHe prison in tWelVe landscapes 
(brett story / canadá, eua / 87min) 

iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

espaço cultural bndesinstituto moreira salles

april 28 Fri | aBril seX | 28

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

espaço itaÚ de cinema sala 6

O Estado Das Coisas 
The State Of Things
laerte-se 
laerte-se 
(lygia barbosa da silva, eliane brum / brasil / 101min)

laerte-se 
laerte-se

a prisão em doZe paisagens   
tHe prison in tWelVe lanDscapes

sal para a  sVanecia 
salt For sVanetia

Retrospectiva Internacional - 100: De Volta à URSS 3 
International Retrospective - 100: Back to USSR 3
o grande caminHo 
tHe great WaY 
(esfir shub / rússia / 74min)
o inÍcio 
tHe beginning  
(artavazd peleshian / rússia / 8min)

daWson citY: 
tempo congelado  

DaWson city: 
FroZen time



O Estado Das Coisas 
The State Of Things
a batalHa de Florange   
tHe battle oF Florange 
(Jean-claude poirson / França / 109min)

O Estado das Coisas 
The State Of Things
todos os goVernos mentem   
all goVernments lie 
(Fred peabody / canadá / 90min) 

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
maria – não esQueça Que eu VenHo dos trÓpicos 
maria – don’t Forget i come From tHe tropics 
(Francisco c. martins / brasil / 80min)

Comp. Latino-Americana 
 Latin American Comp.
atentamente 
sincerelY 
(camila rodríguez triana / colômbia / 80min) 

iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

instituto moreira salles

april 29 sat | aBril sÁB | 29

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

espaço itaÚ de cinema sala 6

Retrospectiva Internacional - 100: De Volta à URSS 5 
International Retrospective - 100: Back to USSR 5
um dia do noVo mundo 
a daY oF tHe neW World  
(roman Karmen / rússia / 23min)
a batalHa por nossa ucrÂnia soViética 
tHe FigHt For our soViet uKraine  
(aleksandr dovzhenko, Yuliya 
sointseva / rússia / 73min)

Retrospectiva Internacional - 100: De Volta à URSS 6 
International Retrospective - 100: Back to USSR 6
olHe para o rosto 
looK at tHe Face  
(pavel Kogan / rússia / 11min)
diante do Julgamento da HistÓria  
Facing tHe Judgment oF HistorY  
(Fridrikh ermler / rússia / 93min)

um dia do noVo mundo 
a Day oF tHe neW WorlD

atentamente 
sincerely

todos os goVernos mentem   
all goVernments lie

a batalHa de 
Florange   

tHe battle oF 
Florange



Comp. Latino-Americana 
Latin American Comp.
ruÍnas seu reino 
ruins Your realm 
(pablo escoto / méxico / 65min) 

Vencedor da competição brasileira 
Winner braZilian competition

Vencedor da competição internacional 
Winner international competition

Retrospectiva Internacional - 100: De Volta à URSS 7 
International Retrospective - 100: Back to USSR 7
o poder de soloVKÍ 
soloVKi poWer 
(marina goldovskaya / rússia / 93m)

iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

instituto moreira salles

april 30 sun | aBril dom | 30

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

espaço itaÚ de cinema sala 6

ruÍnas seu reino 
rUins yoUr realm

o poder de soloVKÍ 
soloVKi poWer

elegia soViética 
soViet elegy

Retrospectiva Internacional - 100: De Volta à URSS 8 
International Retrospective - 100: Back to USSR 8
mais luZ! 
more ligHt!  
(marina babak / rússia/ 90min) 
elegia soViética 
soViet elegY 
(aleksandr sokurov / rússia / 35min)

mais luZ! 
more ligHt! 



ATIVIDADES PARALELAS
extra activities

É TUDO VERDADE NO  
cANAl ITAÚ cUlTURAl 
IT’S ALL TRUE AT ITAÚ ChAnnEL

A parceria entre o É Tudo Verdade e o itaú 
Cultural é realizada por meio de projeções e 
uma exclusiva programação online. Durante 
todo o período do festival, permanecem dis-
poníveis no canal do itaú Cultural os filmes: 
The partnership between It´s All True and Itaú 
Cultural is undertaken through screenings and 
an exclusive online programming. During this 
year’s festival, the following Brazilian films will 
be available on Itaú Cultural website: 

16/04 a 30/04
A PAIxão SEgunDo CALLADo
PASSIon ACCoRDIng To CALLADo
José Joffily / 57 min / 2008

17/04 a 30/04
onDE A TERRA ACAbA
WhERE ThE EARTh EnDS
Sergio Machado / 75 min / 2001

18/04 a 30/04
oS IRmãoS RobERTo
ThE RobERTo bRoThERS
Ivana Mendes e Tiago Arakilian / 72 min 
/ 2012

19/04 a 30/04
A PAIxão DE JL / JL‘S PASSIon
Carlos Nader / 82 min / 2015

20/04 a 30/04
PAuLo mouRA - ALmA bRASILEIRA
PAuLo mouRA - bRAzILIAn SouL
Eduardo Escorel / 86min / 2013

DEBATES 
ROUnDTABLES

ENcONTRO cOM SERGIO MUNIZ
A TALK WITh SERGIO MUnIZ

inFormaçÕes completas | complete informations

cOMPETIÇÃO INTERNAcIONAl – 
cURTAS 1 / InTERnATIOnAL 
COMPETITIOn – ShORT FILMS 1 

CASA À VEnDA
houSE FoR SALE
Emanuel Giraldo e Manuel Giraldo / 
Cuba, Colômbia / 13min

TERRITÓRIoS ExTRAoRDInÁRIoS
ThE goLDEn Log
Diego Lumerman / Argentina / 25min

oLhoS noS oLhoS
In ThE EYES
Angelo Caperna / França / 22min

SPIELFELD
SPIELFELD
Kristina Schranz / Alemanha / 27min

cOMPETIÇÃO INTERNAcIONAl 
– cURTAS 2 / InTERnATInOnAL 
COMPETITIOn – ShORT FILMS 2

o CuIDADoR
ThE ShEPhERD
Joost Van Der Wiel / Holanda / 22min

o ACERVo
ThE CoLLECTIon
Adam Roffman / EUA / 11min

RADIoVISão
RADIoVISIon
Gregor Zupanc, Igor Simic,  
Jelena Milunovic, Milos Tomic /  
Sérvia / 25min

PoLonESA
PoLonAISE
Agnieszka Elbanowska /  
Polônia / 16min

A SIbÉRIA não É Tão gÉLIDA
IT´S noT ThAT CoLD SIbERIA
Isabel Coixet / Espanha / 20min

cOMPETIÇÃO BRASIlEIRA 
– cURTAS 1  / BRAZILIAn 
COMPETITIOn – ShORT FILMS 1 

ImPRoVISo AmbuLAnTE
AmbuLAnT ImPRoVISATIon
Leandro Aragão / Brasil / 19 min

A LEmbRAnÇA QuE  
Eu goSTo DE TER
ThE RELIC I LIKE hAVIng
Filipe Carvalho / Brasil / 28 min

mAnuAL
hAnDbooK
Letícia Simões / Brasil / 7min

CAnDEIAS
CAnDELAbRAS
Reginaldo Farias e Ythallo Rodrigues / 
Brasil / 20min

ComPETIÇão bRASILEIRA 
– CuRTAS 2 / BRAZILIAn 
COMPETITIOn – ShORT FILMS 2

FESTEJo muITo PESSoAL
A VERY PERSonAL CELEbRATIon
Carlos Adriano / Brasil / 9min

CÓPIA PRÓPRIA
PERSonAL CoPY
Ian Schuler / Brasil / 14min

SE VoCÊ ConTAR
IF You TELL
Roberta Fernandes / Brasil / 29min

bÊnÇão
bLESSIng
Guilherme Reis e Marcelo Reis  
(in memoriam) / Brasil / 18min

boCA DE Fogo
FIRE mouTh
Luciano Pérez Fernández /  
Brasil / 9min

RJ - Itaú botafogo
23 de abril  
às 20h - conversa após a sessão
april 23th  
20pm - a talk after the screening
Praia de Botafogo, 316

lANÇAMENTOS
PRESEnTATIOnS

DVD: TuDo PoR AmoR Ao CInEmA
DVD: ALL FoR ThE LoVE oF CInEmA

blooks Livraria
24 de abril às 20h / april 24th, 8pm.
Praia de Botafogo, 316

Lançamento em DVD de “Tudo por Amor 
ao Cinema”, de Aurélio Michiles. filme de 
abertura do É Tudo Verdade 2014 no Rio 
de Janeiro. O documentário reconstitui a 
vida de Cosme Alves Netto (1937-1996), 
curador da Cinemateca do MAM-RJ, 
responsável pelos eventos mais marcan-
tes entre as décadas de 60, 70 e 80 do 
cinema brasileiro e latino-americano. O 
DVD inclui como bônus especial: trailer, 
depoimento original e integral de Eduar-
do Coutinho (1933-2014), José Carlos 
Avellar (1936-2016) e a entrevista do dire-
tor à jornalista Maria do Rosário Caetano.

DVD release of Aurélio Michiles’ “All 
for Love of the Movies”, the film that 
opened the 2014 It’s All True Festival in 
Rio de Janeiro. The documentary por-
trays the life and times of Cosme Alves 
Netto (1937-1996), curator of the Rio de 
Janeiro Museum of Modern Art (MAM-
RJ) Cinémathéque, who was responsible 
for the most remarkable events in Brazil-
ian and Latin American cinema between 
the 60s and 80s. The DVD includes spe-
cial bonus features like a trailer preview, 
original and complete testimonies by 
Brazilian documentary maker Eduardo 
Coutinho (1933-2014) and cinematog-
rapher José Carlos Avellar (1936-2016), 
and an interview with the film’s director 
Aurélio Michiles by the journalist Maria 
do Rosário Caetano.



anotaçÕes



mapa Do traNsporte | pUblic transport map

mais inFormaçÕes | 
for more information:

WWW.oniBusrio.com

Catete

largo do Machado

Flamengo

Botafogo

Carioca

Cinelândia

Uruguaiana

presidente Vargas

Central

Glória

Cardeal Arcoverde

Siqueira Campos

Cantagalo

ipanema/ General Osório

Metrô linha 1
destino/ destination: Saens peña

Metrô linha 2
destino/ destination: pavuna

2

3

1

loCaIs | locations
endereços e meios de contato 
contact info and adresses

1

3

2

2

ÔNIBus | bUs

Espaço Itaú Botafogo
praia de Botafogo, 316 - Botafogo
Tel 21 2559-8750
Sala 3 - 100 lugares / seats
Sala 6 - 250 lugares / seats

InstItuto morEIra sallEs  
rua Marquês de São Vicente, 478 - Gávea
Tel 21 3284.7400
113 lugares / seats

Espaço cultural BndEs
Avenida república do Chile, 100 - Centro
Tel 21 2172 7447
420 lugares / seats

iNSTiTUTO MOrEirA SAllES é servido por linhas de ônibus
INSTITUTO MOREIRA SALLES is served by bus lines
539 - rocinha x leme (via Estrada da Gávea/ Copacabana) (circular)
536 - Vidigal x leme (via Av. Niemeyer/ Jóquei) (circular)
162 - lapa x leblon (via Copacabana) (circular)
124 - Jardim Botânico (Horto) x Central (via Copacabana)
538 - rocinha x Copacabana (via Estrada da Gávea / Jóquei (circular)
158 – Central X Gávea
170 – rodoviária X Gávea
2014 – praça Mauá X Gávea

prOMOÇÃO / prOMOTiON

ApOiO /  
SUppOrTiNG pArTNErS 

ApOiO CUlTUrAl /  
CUlTUrAl SUpOrTErS 

brasil
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ministério da cultura, goVerno do estado de são paulo,  
Bndes, oi, itaú e petroBras 

apresentam / present

patrocínio / sponsorship

rEAlizAÇÃO / Co-ordinAtion

CO-pATrOCíNiO / Co-sponsorship


